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szemDen,
hovi az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó fel­

szólalások intézendők.
P O L I T I K A I  N A P I L A P .

I ___
PÉCSETT, Nárii-ita I. a.

I. EMELET
hová a lap szellemi részét
illető minden közlemény

inti zendő.

Kéziratot vissza nem

a kiadóhivatal v<

Urak és, szolgák.
Pécs, 1896. juliu* hó *>8

( * * * )  Egészen felesleges magyaráz­
hatni, hogy kiket nevezünk „urak*-nak és 
kiket „szo lgákén ak . Fájdalom , már lá ­
gyon is átment a köztudatba, hogy a. ok 
a nagyhatalmú urak, akik földi kisistenekkout 
parancsokat osztogatnak, Bécsben lakoznak, 
—  és a szolgák, akik alázatosan engedel­
meskednek, a budapesti miniszteri palo­
tákban és a kormánypárti klubban élén­
kednek.

Helyzetünk tehát kétségbeejtóen egy­
szerű. H ü  képe ebben a néhány szóban 
tükröződik vissza: Ausztria követel, Ma­
gyarország fizet. A  magyarnak duzzogni 
szabad, nyögni is szabad, éhen halni is 
szabad, de fizetni is muszáj.

Nem is mai keletű egészen a szipo­
lyozásnak ez a rendszere. Régen, még H . 
Rákóczy Ferenc idejében fölállították Bécs- 
beu a kormányzati elvet : „Magyarországot 
koldussá kell tenni, hogy osztrákká tehes* 
sük .“ És igaza volt Kolonich bibornoknak, 
az akkori mindenható kancellárnak, a ki­
nek ezt a mondást tulajdonítják; mert a 
gazdagság karöltve jár a szabadsággal és 
csak koldust lehet rabszolgává lealacsonyí­
tani, hogy ezekből két-három generáció 
alatt osztrákokat csináljanak.

Nos, Ausztria úgy vélekedik, hogy 
Magyarorszag —  a régi viszonyokhoz ké­
pest —  politikai befolyás dolgában erő-

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
Zedwitz lovag.

A legtöbb ilyen dráma, melyben három, 
esetleg öt felvonáson keresztül dolgozták az 
ember szivét a szentimentális romanticizmus, 
vagy a modern drámatisták nagy „raffineura ei, 
végül aztán egy pisztoly lövéssel fejezik be 
az egészet.

A bukott hős a szivébe belövi a golyót, 
meghal, — bogy talán egy két szívre örökös 
idegbetegséget, lassú sorvadást is hagy Őrö­
ltül, azzal aztán már nem törődik senki, a 
függöny legördül. A nagyérdemű közönség 
pedig nyugodtan, megelégedetten megy va 
esoralui, émelyedve az ízetlen vendéglői koszt 
tói, ae keresvén az alkalmat az emberszó- 
i ‘ura, a kacérkodásra . . .

Az életben is igy van ez a h’>9ük ren­
desen agyonlövik magukat, ha buktak, pedig 
többnyire elbuknak, mert csak ritka közöttük 
Hl olyan, mint Zedwitz lovag, kit azonban 
az úgynevezett „créinjeu a társadalomnak, 
taián így is bolt, talán igy is bukott ember­
nek tart, de a ki azért mégis bátorkodik 
élni . • •

södött és anyagilag is fejlődésnek indult. 
Gondoskodni kell tehát róla, hogy a fák 
az égbe ne nöjjenek. S ime, előállanak a 
követeléssel, hogy Magyarorszag a közös­
ügyes kiadásokhoz való hozzájárulás ősz- 
szegét emelje föl.

Eleintén, a látszat kedvéért, megpró­
bálták ezt a követelést hazug adatokkal 
megokolni. Állították, hogy Magyarország 
teherviselési képessége növekedett; Ausz­
triád pedig ugyanabban az arányban fogyott.

Mikor azonban magyar részről bebi­
zonyították, hogy az egész okoskodás 
egyéb, mint szófia beszéd; mikor kimu­
tatták, hogy állítólagos gazdagságunk csupa 
cifra nyomorúság és üres szemfényvesztés 
és hogy maholnap & templom egere való­
ságos Krózus lesz a magyar adójizetókhöz 
képest, —  akkor felhagytak a mókázással 
és katonás rövid?jéggel megmondották, hogy 
többet kell fizetnünk, mert az osztrák köz­
vélemény követeli, mert másként nem ké­
pes az osztrák kormány az ó zagyva 
országgyűlésükön többséget szerezni. E l ­
lenben —  úgymond az osztrák miniszter- 
elnök —  a magyar kormány olyan több­
séggel rendel kelik, & melyet könnyű dolog 
megnyerni és a mely nem zárkózik el a 
kívánt áldozat meghozatala elől.

Valósággal abban a téves felfogásban  
leledzenek ezek a copfra osztrák urak, 
hogy Magyarország meghódított tartomány, 
és a háború jo g  alapján jogositvák reánk 
tetszés szerinti sarcot kivetni, meg örül­
jünk, hogy életünknek kegyelmeznek és

Zedwitzt Zedwiit Ottó lovag érdekes 
szökés fiatal ember, csupáo as orrában van 
valami „cseh accentua*, de különben is cseh 
országi származású, ahol az ősei már a Po- 
diebrád, majd a nemzeti mozgalmakban, ké 
sőbb a Wallenstein alatt, egész az utolsó 
időkig nagy szerepet látszottak . . .  A címe­
rükben is hosazu, keresztes markoiatu lovagi 
kard van, jeleként : hogy a nemes Zedwitzek- 
nek soha nem volt fegyverük a tőr . . .

Ottó a legutolsó volt a családjában, a 
melynek egyik ága csakugyan római biro­
dalmi grófi rangra is emeltetett, az utolsó 
Zedwitz lovag, a bü*zke husszitak egyenes 
leszárraazója, akit özvegy édes anyja a „zuu 
és „vona Halm-Halm bárónő a Morva-Fehér-
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Templomi lovas iskolában neveltetett . . .

Aztán a hatos dragonyos ezredhez ke­
rült ki. a tess fekete dragonyosokhoz, az 
Albert prusszu* herceg legbüszkébb katonái. 
Csupa dísze, csupa virága az előkelőségnek, 
valahány tiszt csak van az ezredben . . Egy 
Sehaumburg-Lippe, Taxis, Auersperg herce 
gek, mind-mind ily fényes nevek a buzavi 
rag kék szinti, fekete hajtókás, aranyos dra 
gonyos „waffenrocku alatt . . . Ottó lovag 
ezek között lett kadét, majd hadnagy, ké 
sőbb főhadnagy, a „Blondin,a igy hívták a 
szép, szőke nemes tisztet, a brünni fess

nem követnek el valami irtó hadjáratot 
ellenünk, a mikor sokkal hamarább érnék 
el céljukat: tabula rázát csinálnának Ma­
gyarországból, a hová ók békés svábokat 
telepíthetnének a mindig forradalmár ma­
gyarok helyére.

Tehát — jól értsük meg — Ma­
gyarországnak áldoznia kell, mert az osz­
trák kormány igy kívánja; a kinek pedig 
nem tetszik, ott van Amerika, vándoroljon 
ki. És a mindig meghunyászkodó magyar 
kormánynak be kMl adni a derekát, mert 
olyan többséggel rendelkezik, a melj^rtfís- 
köt-bogarat megszavaz, ha parancsolják, 
csakhogy békével élvezzék azokat a java­
kat, a melyek legalább reájok nézve a 
jelent elviselhetővé teszik, a jövendőről mit 
gondolkozzanak. A ki hátul marad, tegye 
be az ajtót.

Epikuri életnézetekkel szaturált kor­
mánypárti többségünk tehát csakis a maga 
előnyével gondol. Mit neki & nép, az a 
bolonddá tett nép, mely 1848-ban patak­
számra ontotta vérét jogaink kivívásáért; 
mit neki az a bolond nép, mely megvá­
lasztja őket képviselőkké, az a bolond nép, 
melyet saját pénzével lehet megvásárolni. 
Örüljenek az ártatlanok, hogy vissza nem 
állítják a deres boldog korszakát és nem 
az olvasatlan 25 mellett kényszerítik sza­
vazásra, hanem még bort, pecsenyét is 
kapnak, s cigányzene mellett éltethetik 
boldog képviselőjüket, a ki nekik napi­
dijat, fuvart fizet, sót néha-néha egy na­
gyobb banknótát is megereszt.

asssonyok, ha lovaglás közben összetalálkoz- 
tak veit.

Itt érte meg 25— 27-ik óvót is, semmi
nagy szenvedély, csupán a legénység, a ló- 
idomitáaban eltöltött napok, néha egy-egy 
futó szerelmi kaland, ami nem köteles sem­
mire . . .  A levelek el lettnek ógetve, aa 
arc feledótbe homályosul, csak ha az utcán 
menve a etinot nők ruháiról egy egy finom 
illatszer csapódik felónk, nóha nóha ilyenkor 
visssatünik — a Mimi szerette ezt . . a Titi 
baján volt ópen ilyen . . .

Astán óp 28-ik óvót töltötte be, amikor 
Zedwitz-ben meghalt a bárónő, az ódét anyja, 
örökség az nem maradt hátra, a róg feltorló­
dott adósságok felemósztetettek mindent . . . 
Ottó lovag egyedül maradt, talán csak a 
címeres kriptát, körülötte nóhány lombos 
tölgy, hárs azt hagyták meg neki, a hová 
edes anyját is lekisérte A karján gyásifátyol 
volt, aranyat lovagi si-akján csakúgy csillo­
gott villogott a nemes fóm oroszlán, a lovagi 
erő jelkópe

Astán számvetést tett magával . . . 
Huszonnyolc éves ? . . .  Nincs senkije, nincs 
semmije . . .  A századosi rangért is többen 
előtte vannak, nagy garnizonban költséges az 
élet, meg e fényes arisztokrata kör egyszerű­
nek látszó, de mégis pazarló élvezetei . . .
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Soha lesujtóbb Ítéletet még kormány­
ról nem mondottak, mint a miénkről az 
osztrák miniszterelnök, a kinek úgyszólván 
kegyelméből élik Bánffyék aranjuezi nap­
jaikat. Avagy talán még büszke reá a mi
kormányéinOkünk, midőn osztrák kollegája 
elismeri kitűnő idomító képességét, mely a 
többség együtt való tartásában áll. Sok­
sok milliójába fáj ez az együttmaradás 
ennek az országnak, melyet különféle fur- 
fangokkal szereznek össze azok a jókedvű 
adakozók, a kik tudvalevőleg semmit sem 
adnak ingyen, még a vasúti koncessziókat
sem.

És talán azt hiszi valaki, hogy Bánffy 
Dezső báró az osztrák közvéleménynyel 
szembe Állította a magyar közvéleményt, 
avagy önérzetesen visszautasította azt a 
föltevést, hogy a kormánypárt hitvány sza­
vazógépnél nem egyéb? ó  dehogy! Nagy- 
méltóságú Bánffy Dezső báró ur mély alá­
zattal bejelentette az osztrák kormánynak, 
hogy Magyarország fölemeli a közösügyes 
költségekhez való hozzájárulást; nem sok­
kal ugyan, csak csekély 15— 20 milliócs- 
kával éven kiút.

Igaz, hogy itthon ezer szükség kiált 
segítségért, a deficit ijesztő réme ismételve 
mutatkozik az állami költségvetésben és 
koldus-voltunk miatt utasítunk el minden 
jogos igényt. Igaz, hogy népünk már csak 
árendába bírja a tulajdon birtokát és a 
mindenféle adó alakjában fizetett árendát 
ma-holnap nem lesz képes kiizzadni. De 
hát ki tehet róla ?

Az „urak“ parancsolnak és a .szol­
gák* engedelmeskednek. így kerek a világ. 
Csakis az olyan hűtlen szolgák mellett tör­
ténhetik, mint a mostani szabadelvű párt 
legtöbb tagja, hogy Magyarországot olyan 
.talmi urak* kormányozzák, mint Bánffy, 
Perczel és a mindnyájukat pórázon tartó 
Bécs. Előbb tehát ettől a szolgahadtól kell 
megszabadulnunk, hogy elpusztuljanak a 
koromandirozó „urak* is.

* KttigyttlAai tárcreoroiat. Péci
•tab. kir. várót törvényhatósági bizottság*
által 1896. évi juliua hó 30 án ctUtörtökön,
délelőtt 9 órakor tartandó rende» kötgylllés 
tárgysorozsta a következő :

1. Miniszterelnöki leirat a Károly Lajos 
főherceg ur ó  fensége elhunyta alkalmából 
bemutatott részvét nyilatkozatra Ù cs. és 
apostoli királyi felsége részéről o y 
köszönet ügyében.

2. Fóiapáni leirat a magyar állam ezer 
j éves fennállásának megünneplése alkalmából

kifejezett hódolatra Ö cs. és apostoli kir. fel- 
*ége részérói nyilvánított köszönet ügyében.

3. Belügyminiszteri rondelet a folyó évi 
közköltség előirányzat jóváhagyása tárgyában.

4. Belügyminiszteri rendelet a hely* 
pénzszedcsi díjszabályzat érvényének meg*
hosszabitása tárgyában.

5. Belügyminiszteri rendelet az önálló 
anyakönyvi hivatal felállítása tárgyában.

6. Belügyminiszteri rendelet az összes 
városi alkalmazottak részére megszavazott 
millenniumi elismerésről szóló közgyűlési ha 
tározat jóváhagyása tárgyában s ezzel kap* 
csőlátót tanácsi jelentés.

7. Főispán ur Ó méltóságának értesítése 
az anyakönyvi hivat*'.^i1 szervezett irnoki 
állásnak helyettesit s utjai i betöltése ügyé­
ben.

8. A scrontrai.v bizotUag jelentése.
9. Tanácsi jelentés a sétatéri kioszk 

bérbe adása iránt megtartott nyilvános árve 
rések eredménytelenségéről.

10. Tanácsi előterjesztés a Pollák*fé!e 
ház eladása iránt.

11. Tanácsi jelentés a „Pécsi ipartea- 
tület* által házhelyül kért telek kijelölése 
ügyében,

12. Tanácsi előterjesztés a t. gyám* 
ügyész mellé engedélyezett joggyakornok al­
kalmazásának félévvel való meghosszabbítása 
iránt.

13. Tanácsi előterjesztés a belvárosi 
plébánia egyház látogatási okmányának re­
víziója érdemében.

theiyeztette magát a honvédhuszárokboz, 
hiss a Halm báróuő révén itt is volt rokon­
sága, akiknél fiatalabb éveiben jó időket időz­
vén, még most is törte a magyar nyelvet . . .

Vállat, magas, szökés jelenség volt, csi­
nos huszártiszt vált belőle, a régi dragonyos 
élet előkelő lustaságát szépen össze tudta 
egyeztetni a huszárélet kedves fürgeségével.

Hsrminc éves is elmúlt, századossá is 
előlépett és méer mindig s inmi regény .
HázsártosVn^á* i lu-»ta altisztekkel, néna e^y
szolidabb ^c*.8^'-es;é y, a lovak, i  „mán- ve 
rek,tt ez a Ceuiékooy egyhangúság, — a 
legjobb utón affolé, hogy idővel ezredes s 
maltai lovag legyen az utols * Zedw tz „ritter.u

Aztán nem is tudja miként ismerte 
meg? . . . Csodalatos fölindulás támadt kö­
rülte, mely minden eddigi munkálkodását, 
reménykedéseit előítéleteit halomra döntötte, 
s magat pedig oda vetette a semmi szélére, 
amely után vagy a sirgödör. vagy egy újabb 
fáradtságos lét megteremtése szokott követ* 
kezni . . .

Nem volt ez ama oivakitó szép nő ! 
De kellemes, édes, gyöuge szivü nő, nagy 
ragyogós szemekkel, arányos termettel, csupa 
szerelem, csupa törékenység, de az állatias 
érzékiesség feltűnőbb jellemző vonásai nél­
kül . . . Színésznő volt, nem is az első nem 
is az utolsó . . . Sokszor tudott a szivek

hangján is azólani . . . Kapott tapsokat is, de 
kapott szerelmi ajánlatokat is eleget, mit 
minden pimasz illőnek s megengedhetőnek 
tart ez örvényes pálya gyönge szivü, túlidé 
ges nőivel szemben . . . Aztán ki tudná azt 
elmagyarázni, miként történt ? . . .

Egyszer . . . Hisz nem is szerette . . . 
Olyan közönséges veres fickó volt . . . Taian 
valami izgató szerep, őrjítő színpadi jelenet 
hatása kábította meg? . . . Vagv tálán a 
suggesztió is közbe játszott ? . . .  Vagy a ke- 
serüség, hogy tűiért jegyen jobb a többinél, 
»kik így is cs*k gúnyolják a „veres papa- 
galyM miatt ? . . .

— E veszlek ! Feieségül veszlek . . 
Gazdag vagyok . . . Földeim 1 Kastélyom ? 
. . . Szeretlek ! te vagy mindenem . . . su­
sogta szenvedelycsen a veres . . .

Aztán megtörtént . . . Pedig hisz nem 
szerette ! . . .  Undorodott tőle . . .  Te bo­
londos asszonyi szív, ti kis idegbeteg asszony 
kák, ti akarnátok még önálló pályákon a 
tudomány kérlelhetetlen fegyvereivel az éiet 
harcterére kilépni . . . Támasz, férfi, becsü­
letes, egyenes férfi kellene nektek, de kiket 
nem tudtok megbecsülni, de kik nélkül bis- 
toi bukásotok. . . Pedig hisz nem is szereti 
tek, pedig hisz undorodtok is tőle, sirtok, 
szenvedtek, mint a kígyó delejes szemei előtt 
tehetetlenül vergődő kis madár. . . Végül is

14. Tanácsi előterjesstés a néhai Ko* 
vács Zsigmond volt pécsi püspök által ala­
pított ösztöndíjra a hármas kijelölés megej. 
lése tárgyában.

15. Demini Ferenc, pécsi lakos feleb* 
bezése a Rét és Indóház köz utcák sarkán 
levő telkéből a kitűzött szabályozási vonal 
folytán eleső terület becsárát megállapító 
tanácsi határozat ellen.

16 Baranyavármegye alispánjának ké­
relme a megyei árvahásra öntözés címen 
kivetett 99 frt 88 kr. vizbérhátralék leírása s a
fölös víznek öntözési célból felhasználása 
iránt.

17. Dr. Kopcsányi Károly pécsi jog­
tanárnak kérelme a pécsi jogakadémia múlt­
ját és jelenjét ismertető müve kiadásának
segélyezése iránt.

18. özvegy Loncsár Ferencné volt 
városi negyedmester özvegyének kérelme kegy- 
dij iránt.

19. Özvegy Járányi Mihályné volt vá­
rosi rendőr kérelme kegydij iránt.

20. özvegy Futó Mihályné kegydij iránti
kérelme.

21. Torda-Aranyos vármegye közönsé­
gének átirata a földadónak leszállítása tár­
gyában a nagyméltóságu m. kir. pénzügy­
miniszter úrhoz intézett feliratának párto­
lása iránt.

22. Zólyom vármegye közönségének 
megkeresése az állami anyakönyvek vezeté 
sének életbe léptetett eljárás egyszerűsítése 
tárgyában a nagyméltóságu m. kir. belügy­
miniszter úrhoz intézett feliratának párto­
lása iránt.

23. Pozsony vármegye közönségének meg­
keresése az árvapénzeknek gyümölcsüztetés 
céljából való elhelyezéséről szóló 1877. évi 
XX. t. c. 291. §-átnk módosítása ügyében
az országgyűlés képv -előházahoz intézett fel­
iratának pártolása iránt.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­
jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.

áldozat, végül is martalék lesztek, leszakított, 
lehervasztott viráíii minden hitvány jött- 
mentnek.

Ez a bukás a története . . . .  anya lett, 
de nem asszony • . . Később a veres is 
cserben hagyta . . . Kedves kis picikéje, 
kis verebecskéje, kis Ninuskája, hogy is sze­
reti . . .  A salakot, mi hibája nélkül ragadt 
reá, letisztította ez a nemes anyai szeretet, 
melyet pillanatra sem szegyeit megtagadni, • 
melylyel szutánra ártatlan kis gyermekének 
szánta egész életét . . . Mennyit szépült ez 
áltál, nemes jelleme hogy kidomborodott es 
önkénytes, e mindennapi áldozattétellel, me­
lyet a futó percek mámoráért naponként alá­
zattal, szeretettel meghozott . . . T e  szép, te 
szent, te becsületes nő, becsületesebb, szeu- 
tebb, tisztább, mint azok, akik pedig csak 
szájbuzogatva, fitymálva szoktak beszélni a 
„bukott nőről,u akik pedig vétkes szép tes­
tükkel, érzéki szivükkel minden napon meg­
botlanak, de a nélkül, bogy elég becsülete­
sek volnának a nyilváuos töredelemre . • •

— Te szent, te nemes nő, te drága 
anyaj . . .  Te Magdolna, de Magdolna sok 
bűne nélkül ! . . .  igy ismerte meg, igy •*e' 
rétté meg aztán Zedwitz százados is, akinek 
életében idáig sohasem volt regénye, s aki 
tovább, mint nyolc évig szolgált a fekete 
dragouyosoknál is a Lippe, az Auersberg, •
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Gyümölcshozó nyár, üdvözöllek !
Te vagy az élet-forrás ét erő;
Beoned rejlik ezer gyönyörnek 
Bóditó titka, úgy törvén elő,
Hogy tzem nem látja megnyilatkozását, 
Csak a mikor pompája fölragyog . . .  
Gyümölctbozó nyár, mily epedve várják 
HAe éjszakáid, a kik boldogok !

óh, boldogok, egymás keblén pihenve. 
Köröttük csendes, édes némaság.
Szellő ha jár, rájuk lassan borul le 
Édes gyümölcs terhétől a faág.
És eltakarja őket sürü lombja,
Amint egymás karjába omlanak.
És két szív titkát szó nélkül elmondja, 
És csókot csókra lehel két ajak.

Nyáréj varázsát más senki se érzi,
A  boldog titkot senki meg nem látja, 
Szerelmes szivnek miért attól félni,
Ha lesz titkának megnyilatkozása ?
Ki gátolhatná bimbó fakadását 
S hogy rügyet hajtson a termő faág, 
Titkon pedig, hogy addig meg se lássák! 
Mig pompájáról életjelt nem ád ?

A gyümölcshozó nyár, hogyha bár kö­
szönjek,

Óh mégis kérlek, ha majd ujrajösz 
És szivszorongva, remegve köszöntnek, 
Kiket varázsod most kéjben ÍUröszt,
Kik éjszakáid leple alatt titkon 
Élvezték szivük megnyilatkozását,
Ne éreztesd hatalmadat e titkon 
És ők gyümölcsét meg soha ne lássák.

Lantos.
Napirend 1896. Jalias 29-én.

Naptár : nxerdu, jól. 29. — Kóm. ksth : Márta. 
— Plot.: Beatrix — Görög-kel.: (juliu* 17) Ma­
nus. — Zndo: Ab. 19. — Nap k l̂ 4 óra 19 
perckor ; nyugatik 7 óra 20 perckor. — Hold kél eate 
9 óra 8 perckor ; nyugtaik reggel 9 óra 15 perckor. 

Időjárás : hómértákla’ 2ö'4 Celmu» fok meleg,
légnyomás 754 Kilátáa a központi meteorológiai 
intérêt jeliéae szerint : meleg, a/árat id‘* várható, 
jelentékeny csapadék nélkül.

pécsi
folyó
rából

— ( Vend ©előzök mozgalma.) A
vendéglősük szóda vizgy ár-szövetkezete 
hó 17-én tartott közgyűlésében a gyá 
kikerült szikviz arát egyszersminden-

Tsxis hercegekkel, meg a többi máé előkelő 
gavallérokkal együtt. . . .

És az utolsói Zedwitz mégt» elvette a 
bukott nőt, az an> át, sem ezredes nem „mai 
tezrr commodorea nem lesz már belőle . . . 
A rangjáról is le kellett mondani, s most 
valahol ispán valami vidéki urnái, lovakat 
idomít, vadászgat, ctakhogy mar nem az 
utolsó tübbó, mert a kis Zdcnkó meg a Via- 
d,szláv — majd csak bekerülnek valami 
„stift“ -be — már is büszkén gagyogják :

—  A/, éu papám a Zedw»tz Ottó, az 
én mamám az aranyos Ninus . . .  ez a k's 
leány a Ninike, ez meg a mi kis testvér­
kénk . . .

Az atszony pedig szépül, a szemei ki 
tisztultak, mit a Madonnának, 
lem, csupa hűség a térje iránt 
witz lovag sem bánja, éppenséggel nem bánja, 
hogy midőn a debreceni nagy vásárokon a 
régi tiszttárbakkal össze találkozik, azok egy 
szerre félre néznek, a hallgatva mennek ei 
mellette . . . Mert Zedwitz lovag a tiszttár- 
sak itélete;szerint szintén alja» bukott ember, 
de mit bánja ő azt, a mikor, hogy ó meg 
azt érzi, hogy nem bukott, hanem boldog, 
végtelen boldog ember . . .

i f j ,  M ó r io  P á l .

csupa szere 
. . . És Zed-

korra 3 krajcárban állapította meg tagjai 
részére. A közgyűlés először aggódva várta 
e határomat eredményét, de ma már konsta­
tálható az a tény, hogy a tagok —  a gyár 
érdekei miatt — taivesen fizetik a felemelt 
•zikvis árat ; sót e határozat folytán újabb 
tagok léptek már nagy számmal a szövetke­
zet körébe. £  határozat előzménye as, bogy 
mikor múlt évi május 1-én a város a asik- 
viz-adót 1 krajcárban állapította meg, a 
pécsi ssikvicgyárosok kartelbe léptek • 4 
krajcárra emelvén a szikviz árát, még a 
vendéglősöknek zem adták asikviaüket 3 
krért. Ekkor nyílt meg a vendéglőtök zzö 
vetkezetének szikvizgyára, melyből a ven 
déglősök és a nagy közönség is 2 krajcárért 
vehetett szikvizet. Természetesen erre meg 
a kartell még alacsonyabb árakat szabott s 
igy örökös lett volna a küzdelem, ba a szö­
vetkezet egyértelműig el nem határozza, 
hogy tagjai részére 3 krért adja a szódavi­
zet. így a gyár forgalma 2 krajcárral köny- 
nyen fenntartható minden időre s a tagok a 
harmadik krajcárt kevés idő múlva már a 
részvények utáni osztalékból vissza is kap 
jak. E határozat folytán a vendéglősök szö­
vetkezete vasárnap egy felhivást bocsájtott 
ki, melyet aláírtak Dollinger András, Grau 
mann János, Bózsa József, Cserta Antal, 
Szabó Sándor, Klenc Alajos, Hirci Ferenc, 
Cirják Antal helyett Cirják Ignác, Ivánovics 
Józref, Ribics Máté, Csonka István, Vághó 
János, Udvardy Nándor, Velasics György, 
Benkő József, Skrobay István, Sebők Gyula, 
Horváth István és Schaeider Henrik. £  fel 
hívásban, a város közönségének teendő ’ nagy 
szolgálatra és a vendéglősök közös érdekeire 
hivatkozva, kérik a szövetkezetbe még be 
nem lépett szaktársaikat a belépésre, annál 
is inkább, mert szeptember havában a ven 
déglősök sérelmeit orvosolandó országos kon­
gresszus lesz Budapesten, melynek határo­
zatai és ezek előnyeiben csak a vendéglősök 
ipartársulaunak avagy a szövetkezetnek tag­
jai vehetnek rét>zt én részesülnek. A vendég­
lősök eme mozgalmat mi is ajánljuk mind­
azon pécsi vendéglősök korcsmárosok stb 
ügyeimébe, kik a szövetkezetnek még nem

• .

tagjai.
— (K in e v e z é s . )  A pécsi kir. Ítélő­

tábla elnöke K I a u s z Endre díjtalan jog- 
gyakornokot a pécsi kir. ítélőtábla kerüle­
tébe segélydijas jóggyakornokká kinevezte.

— «Honvédségi hírek.) Wol f  
Bertalan pécsi 8. honvédhuszárezredbeli tar­
talékos hadnagy és jánosii E n g e l  Sándor 
hadnagy, valamint T i t z e r József 19. hon- 
Vbdgyalogezreciheli tartalékos hadnagynak 
tiszti rangfokozatúkról való lemondása elfő 
gadtatott s utóbbi badapródtisathelyettesi rang­
ban a tartalékba beosztatott.

— (Katonai lóvásárok.) A had­
sereg lószükségletének kielégiiése céljából a 
folyó év őszén tartandó katonai lóvásárok 
sorozatát a földmivelosi minisztérium már 
megállapította. A sorozatban a mi vidékünk­
ről a következő helyek foglaltatnak : Bar.- 
Szentlőrinc, hol szept. 20-án lesz vásár; 
továbbá katonai lóvásár lesz Pincehelyen 
szeptember 28-an. Hőgyészen szept. 30-án, 
Dombovárott október 2-án és Kaposvárott

okt. 30-án

— (Meglopott kanonok.) Mm
reggel ait a jelentést tették a rendőrségnél, 
hogy Z • i n k ó látván kanonok iskola-utcai 
házában nagy lopás történt. A  kanonoknak 
dolgosóssobájából a bezárt asatalfiókból el* 
tűnt háromszáz forint. A helyszínén aaonnal 
megjelent S e 1 é n y i Antal recdőrbistoe ée 
mindenek előtt megái lapította, hogy as iró- 
aáztál fiókja be volt aa éjjel tárva, a kulcs 
a kanonoknál volt ; azonban egy asekrány 
kulcsával szintén ki leket nyitni aa iróaastal 
fiókját ét ez a kulcs benne volt az éjjel is 
a szekrényben. A  bázbeliek semmiféle idegen 
embert nem láttak tegnap egéss nap, sőt 
ette sem a házban ; igy tehát, mivel este a 
kapu be volt zárva s ki aa idegen tolvaj 
nem távozhatott volna, csakis házi tolvaj 
követhette el a lopást. A kanonok inasának 
van asabad bejárata a szobákba ; tehát aa ó 
kihallgatása volt a legfontosabb. Feltűnő, 
bogy aa inas látott egy ismeretlen embert 
tegnap a szobából kijönni a kanonoktól ; 
de ő nem kérdezte, mit keresett ott, mert 
azt hitte, bogy a kanonokkal beszélt s csak 
most tűnt ki, hogy az nem volt ott akkor a 
dolgozószobában. Az inas eme vallomása 
azonban nem nyert megerósitóat a hátbeliek 
részéről, mert ők egész nap nem láttak 
semmiféle idegen embert a hátban. Ás inas 
különben gyakran ellenmondásokba kevere­
dett kihallgatásakor ; sok gyanús körülmény 
ellene szól, ugyannyira, hogy szinte azt a 
gyanút ébreszti, hogy ő volt a lopás elkö­
vetője. A rendőrség a legszélesebb alapra 
kiterjeszkedve folytatja a nyomozást a lopás 
elkövetőjének kézrekeritéae iránt.

—  (É n e k  a  k e a t j ü r ó L )  A keztyü
elegáns testvére a cipőnek és úgy mint aa 
utóbbi, fontos része a toilettenek. A keztyü 
történetén és fejlődésén végig tekintve, lát­
juk, hogy sok változáson ment keresztül mig 
mai formájához jutott. Xenophon volt az első, 
aki irataiban kigunyolta z kezlyüviaelést és 
ki elpuhultsággal vádolta a perzsákat, mert 
nemcsak fejüket és lábukat, hanem kezüket 
is ruhába bujtatták. Úgy látszik, a perzsák­
nál ismerték a keztyüt legelsőbben, de ott 
is C6ak uralkodók és magas személyiségek 
viselték. Homérosztól tudjuk, ho?y Odisszeusz 
at)ja, amikor kertjében jáik dt, keztyüt hú­
zott, hogy kezeit kímélje. Ugyan milyenek 
lehettek ezek a keztyük ? Biron) osan ormót­
lan volt a keztyü még akkor formában és 
kivitelben is és bizonyára egészen más a mai 
elegáns, különböző hosszúságú keztyü, mint 
volt akkor. Még a középkorban sem volt a 
keztyü egészen kifejlődve, pedig akkor sok­
kal nagyobb szerepe volt, mint ma. Vaskez- 
tyüt viseltek a deli lovagok, keztyüt dobtak 
egymásnak párviadalra hivá* jeléül és kes- 
tyüjük által mutatták kegyüket kiválasztott 
lovagjaiknak a középkor hölgyei. Legnagyobb 
hódítást az egész világon a múlt században 
tett a keztyü, -ekkor lett otthonosáé minden 
körben. Ma már ezernyi a válfaja, ezernyi 
a divatja. Franciaországban ma már a férfi­
világ nem nagy súlyt fektet a keztyüvise- 
lésre. Angliában évenkmt 36 millió keztyüt 
használnak el, ebből háromnegyedrész jut a 
hölgyek szép kezeire. Az angol nők sok 
pénzt költenek keztyüre ; évi négyszáz forint 
keztyüre náluk nem is valami sok pénz, de
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▼annak ladyk, akik költenek 1500 irtot is. 
Somerset hercegnő ruháinak elárverezésekor 
csak 2000 pár kestyüt árvereztek el. Egy 
statisztikus pedig kiszámította, hogy az egész 
angol hölgyvilág évenkint együttvéve 18 
millió irtot költ keztyükre.

— (Ckodakát Somogybán.) Cso­
dák utat fedeztek fel a somogymegyei gyar-

batárban, melyhez naponként, főleg
»

ünnepeken százával vándorol a nép, mintán 
az a közhit, hogy a csodákat minden hivő 
testi baját meggyógyítja. Azt álmodta ugyanis 
egy párását asszony, ki már 20 év óta sánta 
▼olt s lábfájásban sokat szenvedett, hogy ő 
a gyarmati ut mellett talált egy forrást s 
miután annak vizében megfürdött, meggyó­
gyult. Felébredvén, elküldötte férjét, hogy 
keressen a megálmodott helyen forrást; a 
félj hosszas keresés után közel Gyarmat köz­
séghez az ut mentéo talált is forrást. Az 
álma jelentőségében busgón hivő asszony 
elment oda, megfürösstötte benne fájós lábát 

■ meggyógyult. Azóta hire ment a kút- 
sok beteg kereste fel, kik a kúthoz 

közel levő feszület előtt busgón imádkoztak 
s a gyógyulás sok esetben tényleg be is kö­
vetkezett. Processsió-számra jár most a nép, 
ur és paraszt a csudakuthoz gyógyulást ke 
resni s a csudatevésében való hit nőttön nő. 
Miután tényleg történtek csudaszerü gyógyu 
lások, az orvosok azt mondják, hogy annak 
oka az erős hit, az auto-suggesztio. Miután 
pedig a csudakutnál ájtatoskodó nép sem 
babonás jelenéseket nem vár, sem kihágáso­
kat el nem követ, csupán az imádság és a 
viz gyógyító erejében bízik, a közigazgatás 
nak nincs módja a dologba avatkozni. Or­
vosok merítettek a csodatevő vízből s most 
azt vegyelemeztetik. Nem lehetetlen, hogy 
Gyarmaton egy somogyi Lourdes fejlődik ki.

— (Megint fellépés.) A helyett,
hogy ma ismét az állatjárványoknak itt vagy 
ott való megszűntéről adhatnánk értesítést, 
ismét arról kell írnunk, hogy az állatjárvány 
ismét két községben lépett fel. Ugyanis — 
amint a rendőrkapitánysághoz érkezett alis* 
páni értesítésből kitűnik, hogy a ragadós száj 
és körömfájás megyénk P á p r á d  és Be-  
s e n c e  községeinek ssarvasmarhaállományá- 
ban fellépett s így e községek alispáni ren­
delettel zár alá helyeztettek.

— (▲ halálba ment.) P e t ő  Anna, 
almamelléki (somogymegyei) születésű, húsz­
éves leány, legutóbb K e 1 b 1 József gálos- 
fai erdésznél szolgált. A leány pontosan vé­
gezte kötelességét, szolgálatadója is jól bánt 
▼ele, de még sem volt életével megelégedve. 
Azt beszélték róla, hogy szerelmi csalódás 
érte, a mely miatt nincs kedve az élethez. 
Ezt még jobban megerősítette az az eset, 
hogy a napokban egy éjjel Pető Anna el­
tűnt a házból, ott hagyva gazdájánál nem­
csak a cselédkönyvét, de még a ruháit is. 
Keresték mindenfelé a községben és környé­
kén, de hiába. Most aztán a kaposvári fő- 
szolgabiróság elrendelte az eltűnt leány kö- 
röztetését, aki legnagyobb valószínűség sze­
rint öngyilkosságot követett el valamelyik 
erdőben, vagy olyan rejtek helyen, a hol 
nem birnak rátalálni.

— (A  Dunába fúltak.) Borzalmas 
eset történt Mohácson. Fürst Géza, Vamo- I ha akar í

scher Gyula és Krausz Manó kereskedőta- 
noncok tegnap este a szigeten levő korcsmá 
ban mulattak s boros fővel elhatározták, hogy 
mielőtt hazatérnének, még megfürödnek a 
Dunában. Fürdés közben az egyik fiatal 
ember a Duna mélyebb részébe tévedt és 
elsodorta az ár. Társai segitségére siettek, 
de ők sem bírtak a hullámokkal. Ekkor 
kétségbeesetten mindhárman görcsösen egy­
másba kapaszkodtak es elmerültek. Holttes­
tüket elvitte a viz.

— (Rálőtt a szeretőjére.) Teg
napelőtt este egy báttaszéki születésű, P i n- 
t é r Márton nevű, tizenkilencéves kovácsáé- 
géd egy Hermina úti vendéglőben egy hat 
lövetű revorverből alig három lépés tá\ol 
ságból rálőtt ott mulató kedvesére. T ú r ó s  
Teréz 15 éves cselédleányra. A lövés a há 
tán érte a leányt, de oly szerencsésen, hogy 
csak könnyű sérülést okozott neki. Pintért, 
mielőtt a lövést megismételte volna, a jelen­
levők elfogták és átadták az előhívott rend­
őrnek, a ki a főkapitányságra vitte, a hol 
letartóztatták. Itt azt vallotta, hogy csak rá 
akart ijeszteni kedvesére, a kinek már egy 
év óta udvarol és most elpártolt tőle; meg­
ölni azonban nem akarta.

— (Kacsahúsra éhesett.) Kacsa­
húsra éhezett bizonyára az az ismeretlen 
tolvaj, aki H a b r a n y Jakab német-üröghi 
lakostól négy darab hízott kacsát ellopott. 
Az éjszaka leple alatt észrevétlenül bemá 
szott az udvarba a kerítésen át s ott össze­
szedte a négy kacsát s azzal, a mint jött, 
ugyanazon az utón odább is állt. A lopást 
csak reggel vették észre, de már késő volt. 
Most keresik, hogy ki volt a tolvaj, ki el­
lopta a kacsákat, vágyódván egy kis hízott 
kacsahúsra. No. majd kisül.

— (Mi us áru u bicikli áltul 
történt elütésnek?) Minthogy a bicikli 
sport szenvedélye» foglalkozássá lett manap 
ság s a kocabiciklisták naponkint el-elütnek 
egy-egy jámbor fiatal honfiút vagy gyenge 
lábon álló honleányt : errr* való tekiutettel 
közöljük ezt a precedensül vehető ma meg 
történt esetet. Délelőtt a Ferenciek utcájában 
egy baka biciklizett ; még pedig oly ügyesen, 
hogy nekiment egy előtte haladó menyecs­
kének és azt elütötte. A menyecskének nem 
lett ugyan semmi baja, de a kezében vitt 
köcsögöt esés közben elejtvén, az darabokra 
tört és a benne levő festék pocsékká lett a 
földön. A baka nem mehetett tovább a bal­
eset után, mert a gyorsan talpra ugró asszony 
karon fogta és követelte rajta a kárát. Egy 
rendőr is ott termett a helyszínén s a baka 
látván, hogy baj lehet a dologból, a zsebébe 
nyúlt s kész volt fizetni, mint a köles. A 
menyecske felszámította előtte a kárát ; a 
festék volt 30 krajcár, a köcsög 5 krajcár ; 
fizet kend hát összesen egy koronát, hogy az 
ijedtségért is kapjak valamit. A baka fizetett 
s ekkor kibékülve mentek be a rendőrrel a 
rendőrbiztoshoz » ott bejelentették, hogy mi 
történt és hogy mar az okozott kár is meg 
van térítve. A menyecske szintén örült az eset 
nek s mikor a városháza lépcsőin lefelé jöt­
tek , mosolyogva fordult vissza a gyatra 
biciklista bakához : — Tizenöt krajcár ha­
szonért akár holnap is feldönthet galambom,

— (K liu iion yok  u börtönben.)
A holdvilágos nyári esték szerelmes ábrán­
dozásra csábítanak holmi könnyüvérü s ki 
adószobákra felosztott szivecskéjü hölgyeket, 
akik aztán a vágytól hajtatva, esténkint vé 
gigdefiliroznak a király utcán, vagy a Bedő 
előtt, no meg a népesebb helyeken és na­
gyokat sóhajtva keresnek az üres kiadó szo­
bákba lakókat. Rendőrségünk közegészségi 
szempontból sem találja megengedhetőnek
ezt az estélj lakófogdosást s épen ezért teg­
nap is négy darab lakófogdosó kisasszonyt 
kisért be a kóterba. Ma mind a négyet a 
városi közkórhásba kellett szállítani, mert 
beteggé tette őket a szivük kiadó szobái 
üressége miatt való bánkódás. így hát ők 
lettek önkéntelen lakói a kórháznak, bárba 
nem is kiadó házuk, de szivük van.

— ( A b u n y u k ö n j r l  f e l ü g y e l ő k  
é t  k ö s ig U B g u tá e i  b i s o t t a á g o k . )  A bel 
ügyminiszter valamennyi törvényhatóság, • 
igy Pécs város Baranyavármegye közigazga 
tási bizottsághoz is körrendeletét intézett, 
melyben a végből, hogy az állami anyakönyvi 
felügyelő és a közigazgatási bizottság össz- 
működése minél inkább biztosítható legyeD s 
tekintettel arra, hogy az anyakönyvi felügye­
lők nagyobb részének hatásköre különböző 
székhelylyel bíró, több törvényhatóság terü­
letére terjed ki és hogy, ha nrndezen tör 
vényhatóságok közigazgatási in m.i Hágainak 
üléseiben részt vennének, az könnyen egyéb 
teendőik sérelmével járhatna, elrendeli : hogy 
azon törvényhatósági közigazgatási bizottsá­
gok, melyek székhelye egyszersmind anya­
könyvi felügyelői székhely, az anyakönyvi 
felügyelőt minden egyes ülésre, melyben az 
anyakönyvi ügyek tárgyalásra kitüzetnek, 
hivják meg. Az anyakönyvi felügyelő a köz- 
igazgatási bizottság ülésein az anyakönyvi 
ügyek tárgyalásában részt vesz, azonban 
minthogy a közigazgatási bizottságnak nem 
tagja, szavazattal nem bir.

— (Megrugtu u ló . )  Ma reggel 8 
óra tájban a Jókai-téren egy kocsi elé fogott 
ló megrugott egy alig hatéves fiúcskát a 
lábszárán oly szerencsétlenül, hogy a fiú 
azonnal összeesett és a kórházba kellett szál­
lítani. A kocsi gazdája bent volt az egyik 
pálinkásboltban s a magukra hagyott lovak 
mellett a fiú nagyon közel haladván el, az 
egyik feléje rúgott és a lábszárát el is érte 
s rajta súlyos sebesülést ejtett. Még szerencse 
a szerencsétlenségben, hogy a fiúnak nem 
más testrészét érte a lórugás s hogy félre 
tudott annyira ugrani a ló elől, hogy csak 
lábát érhette el a rúgás. A szerencsétlenség 
ügyében megindították a vizsgálatot ; a sérült 
gyermeket pedig a kórházban ápolják.

— (Csődnyitás ) A pécsi kir. tür- 
ényszék S c h m i d t  Sándorné szül. Müller

Nina szcntlőrinci bejegyzett v e g y e s k e r e s k e d ő  
ellen a csődöt elrendelte. Csődbiztos lett 
B o g y a y  Pongrác kir. törvényszéki bíró ; 
tömeggondnok H o r v á t h  Antal pécsi, he­
lyettes J e s z e n s z k y  Antal szentlórinci 
ügyvédek. Igény bejelentési határidő szepteni 
bér 12-dike; felszámolási határidő szeptem­
ber 25.

— (Egy tucat osavurgó.) Az éj
jel razziát tartott rendőrségünk s épen kerek 
szám tizenkét hely és foglalkozás nélküli
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csavargót ttedelt össze a város különböző I belső belső betegségek is teljesítetnek. Or
helyein. Volt olyan, a ki a Madarász uszoda 
mellett aludta a boldogok álmát, más a bu 
dai külvárosi régi temető bokrainak árnyé­
kában álmodott soha ki nem ürülő pálinkás 
üvegről, de a legtöbb a Messes környékéről 
került be a kóterba. As elfogottak köat van 
kettő olyan, ki különféle kihágások miatt ki 
volt tiltva a város területéről s egy, a k* 
lopások miatt már fegyházban is ült. Most 
mindannyit illetőségi helyükre fogják toloncolni.

(Párna-tolvaj •) Nem lehet tudni,
hogy ismerte-e azt a népdalt, a melyik igy 
kezdődik : „Rosszul van a fejealja a népnek", 
az a tolvaj, a kiről itt szó lesz ; de az bizo­
nyom, hogy senkit sem kért, hogy igazítsa 
meg a fejealját, hanem megigazította ő maga. 
Még pedig úgy, hogy érezvén, miszerint igen 
kemény a fejealja, éjnek éjszakáján beosont 
Lothárdon egy udvarba és ott egy párnát 
ellopott a fészerből. A párna K r a n c s e v i c s  
Mari lothárdi lakosé volt és szellőzés végett 
volt kitéve a fészerbe, honnan a tolvaj el­
emelte A c&endőrség megindította a nyomo­
zást, de még ezideig nem tudtak a párna 
tolvaj nyomára akadni.

— (Sm inésB hásaaaág.) Makó Lajos, 
a szegedi színtársulat igazgatója, eljegyezte 
Ábray Arankát, társulatának széptehetségü 
tagját.

— (A  telefon mint a betegsé­
gek térj ess tője ) Az utóbbi időben több 
nagy városban panaszok emelkedtek, hogy a 
telefon használata által nemcsak külső, de

vosi megtigyelések egyes esetekben állítólag 
azt is konstatálták, hogy a telefon beszélő 
kagylóiról belehelt vészbacillusok a tüdővészt 
is átszármaztatják. Orvosi körökben most e 
jelenségeket nagyobb figyelemben részesítik 
és azon igyekeznek, hogy a telefon hátrányait 
megszüntessék. Mindenesetre ajánlatos a te- 
lefonkészleteket mindig tisztán tartani s kü­
lönösen szükséges ez kávéházi, vendéglői, 
nagyobb irodai stb. telefonoknál, melyeket 
sok ember használ. Legpraktikusabb volna 
minden telefonnál egy edényt tartani karból* 
oldattal és szivacsosai, hogy használat előtt 
mindenki megtisztogathassa úgy a beszélő, 
mint a halló kagylókat.

—  (B la h á n é  a r c k é p e i . )  Az ország 
csalogánya, B 1 a h a Lujza most Balaton- 
Füreden nyaral. Mint tudósítónk írja, a na­
pokban érkezett Füredre az országszerte 
szeretve tisztelt primadonnánk százezer darab 
arcképe egy óriás ládával, hogy alá írja 
azokat és szétküldjék az ország minden ré­
szébe, az országosan előteremtendő nagy 
összeg vagyis nemzeti ajándék összegyűjté­
sére. A szép ügy élén olyan országos nevek 
állnak, hogy a legjobbat remélhetjük. Sze 
rencsét kivánnnk a csalogánynak az aláírás­
hoz saját villájában és türelmet ; mert hát 
hetek kellenek, mig annyi arcképet saját 
aláírásával ellát. Egyébiránt százezer forintért 
sokat is lehet írni ilyen nyugalmas szép 
helyen, körül övezve virágcsokrokkal és 
szeretettel.

—  (N e  t e t t é k  o s o d A lk o s a i. )  Egy
helybeli korcsmáról egy idő óta ast vette 
észre, hogy a butteliás borai igen tűnődés­
nek. Némely napon 6— 10 üveg bora ia el­
tűnt. Az igy megkároeodott vendéglőének 
gyanúja a hetesére irányult. Ma erről jelen­
tést is tett a rendőrségen. A  rendőrség nyom­
ban v alla tóra fogta a hetest s ez beismerte, 
hogy bizony a butteliás borokat ő tünteti el.

— Aztán hová rejted el az üvegeket, 
kérdé a rendőrbistos.

— Hová ! Hát instállom aláesan tekin­
tetes biztos ur, a hol a legnagyobb bizton­
ságban van —  a főid alá.

—- Csak nem ásod el.
—  De bizony ast cselekedtem.
A biztos e beismerő vallomás után egy 

rendőrt küldött ki a hetessel a helyszínére 
s a kiásott gödörből tiz üveg pécsi asztali 
bort szedtek össze.

— Aztán miért loptad meg a gaz­
dádat ?

— Ne tesdék azon csudálkozni e b b e n  
a k u t y a  m e l e g b e n ,  h i s z e n  a s z e ­
g é n y  e m b e r  i s m e g s s o m j a z i k .

Sióbeli tárgyalások 
a pécsi kir. törvényszéknél.
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1. Oblath A. — Hüttner Lajos d e. 8 és 
fél óra.

2. Diming Magdolna és társa — New-Yorki 
biztosító társaság d. e. 9 óra.

3. Dömös József és társai — Szaké József 
d. e. 9 és fél óra.
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— Az alvilágra mondom, nem fogod tenni, — 
kiáltám felugorva és kardom markolatára téve kezemet 
és heves mozdulattal léptem Trebicius és Cecilia közé.

—  De igen, igen, el fogom vinni, szörnyen 
vágyom utana Ah, görög ! még lábatlankodol ?

E-ízel két lépést t<-tt előre és kihúzta kardját.
~  Ide, katonák ! — kiáltám dörgő hangon és

körültekintettem.
Egy csapat jött elő kiáltásomra.
— Mit akarsz? — kérdezték.
— Védjetek meg ezt a nőt. Egy ujjal se eriotse

meg senki !
A katonák bizonytalanság és kíváncsiság között 

haboztak. E közben többen-többen jöttek oda kiáltá­
somra, rövid idő alatt tágas kört képeztek körülöttem 
és aggódó kíváncsisággal lesték a történendőket. A 
középen én álltam Cecíliával, kissé távolab 1 rehat ms 
alh karddal kezében s félelmesen meresztő szemeit.

O szegte meg először a csendet, szavait a kato­

nákhoz intézve:
— Látjátok-e V Ez a görög, kit Ahnacus prefektus 

kegyeivel elhalmozott, azt akarja, hogy ezt a nőt, 
egyikét eme tisztátalan galileánufoknak, megkíméljük. 
Ha ö úgy akarja tisztelni, mint valami nemes úrnőt, 
ám tessék neki ; én azonban sietek elfogadni, a mii o 
visszautasít. De azt sem akarja megengedni, hogy a 
háború szokásai szerint a tietek is legyen. Mit sióitok

hozzá : igazság e ez ?
Fenyegető moraj hallatszott a csoportból, mely 

nem jót jelentett a katonai engedelmességet illetőleg. 
A bátrabbak közül egy Trebacius mellé állt és raondá :
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Boszutól vezérelt szemeim rögtön felfedezték Vale­
riána Fölemelkedett az őt környező nyolc-tiz ember 
közül, kik, mint a többieknél bátrabbak, kardjuk 
markolatára tették kezüket.

Előre léptem és mig a többiek a megrémült 
csoportra rohantak, kiáltám :

— Erre Valérián, erre !
Kihúzta kardját, én azonban megelőztem; mielőtt 

védhette volna magát sok csapást mértem felé. Valé­
rián kétsegbeesetten küzdött életéért, de néhányan 
embereim közül, kik Valérián kevés társán könnyen 
győzedelmeskedtek, háta mögé kerültek és leszúrták. 
Kardját messze elvetette magától. Nemesebb halállal, 
mintsem magam akartam volna, kardom által halt 
meg, mielőtt ezeket a szavakat hörgé : „Megöltél, 
gyilkos ; az isten bocsásson meg neked.*

Ez a foglalkozás hamar be lett végezve. Sem 
katonáim, sem a keresztények nem álltak csípőre tett 
kezekkel ; sok keresztény terült el a földön vérében, 
a többit megkötözték, kézzel lábbal tasiigálták az osz­
lopok felé. Néhányan futni kezdettek, de a sötétben 
eltévedtek és nem találták meg a kivezető kijárást ; 
kiáltásaik, esősök tompa moraja, embereim vad ordí­
tásai gyanittatták, hogy milyen vége lett menekvósi 
kísérleteiknek. E közben a nők, mint valami félénk 
nyáj, megrémülve, resaketve gyülekeztek a fehér köpe­
nyű öreg köré, a ki egyedül állott ott félelem nélkül. 
Kezeit az ég felé emelte és imádkozott.

Mindezeket egykedvűen néztem. Valérián mellén 
térdelve, dühösen kettőztetém meg csapásaimat. Akkor 
egy nÓ a többiek közül kiválva, oda futott hozzám,
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Törvényszék.
Krisztus§ .Siklósi amasoBOk harca.

•sfiletésa után as 1892 ik essteodó szent An- 
dráa-havának tizedik napján Siklóson a ci­
gány ▼árosban történt Tála az alábbi eset :

A  cigány Tárosba Temető hármas ut egyi­
kén lassan ballagott L u k á c s  Istvánná szül. 
Matkovics Teréz, egy kis, alacsony, egyik 
lábára kissé sánta, de erélyes kinézésű asz- 
szonyka, régi időktől lakója a cigány város­
nak. Midőn az ut közepén, egy magányos 
putri felé közeledett, a putri ajtajából kiálli 
tott a ut közepére egy nagy, szikár, csontos 
asszony s ezekkel a szavakkal fogadta:

—  Mért nem hagysz a lányomnak bé­
két, te világcsufja ? !

Lukács Istvánná nem felelt semmit, 
hanem — mert látta, hogy veszély fenyegeti 
—  fogta magát s felkötött kötényébe mar­
kolva egy marok vörös paprikát vágott az 
útonálló asszony arcába. Ez azonban sokkal 
erősebb természetű volt, mint Affendákisz 
Periklész máramarosi embere, mert bizony 
nem hagyta futni Lukácsnét, hanem neki ro

» .  ^  m m  . f

hant, fellökte és hatalmasan meggyomrozta. 
Sőt ekkor már a lánya is segítségére sietett 
és az is ütött egy párt Lukáts Iatvánnéo, a ki 
mikor kiszabadult ellenfelei kezei közűi, azon 
nal a községházára s onnan az orvoshoz ment, 
megiratta a látleletet, feljelentette az anyát 
és lányát s aztán, mint a ki jól végezte dol­
gát, hazament és lefeküdt. Másnap beszólt 
hozzá egy ismerőse a lakása ablakán s látta,

*

hogy fent van és tesz vesz egyetmást a szó 
bábán.

Mit csinálsz, Treszka ? kérdezte tőle. 
— Mozgok. Felelte a megvert asszony 

s pár hétig csak igy mozgott, mig végre meg 
gyóg> ült.

Persze a verekedést az egész cigány* 
város látta, s volt annyi tanúja mindkét fél­
nek az igazsága mellett, a mennyi csak kel 
lett. Meg is tartották a pécsi királyi törvény 
széknél a verekedő G á 1 Andrásné és G á 1 i c s 
Istvánná Gál Éva ellen a végtárgyalást még
1893. elején s elítélték őket 3—3 havi fog
házra s 10— 10 frt pénzbüntetésre, valamint 
a megvert asszonynak fizetendő kártérítésre. 
Lukács Istvánná is megkapta a maga bün­
tetését, a miért paprikát szórt Gálné szemébe. 
Az ítélet végigjárta a felsőbb bíróságokat s 
mikor a budapesti kir. Curia is helybenhagyta 
az Ítéletet, a vádlottak perujitással éltek, hi 
vatkozván egy sereg tanúra, a kik tudják 
először is azt, hogy csak Gál Andrásné bán 
talmazta Lukácsnét s Gálics Istvánné egy 
ujjal sem nyúlt hozzá. Tudják továbbá azt 
is, hogy Lukácsné mindennek elmondta Gál 
Andrásné lányát s mikor Gálnét a papriká 
val szemen ütötte, ez csak akkor szaladt 
neki, fellökte ; de egyébként nem bántalmazta. 
Tudják végül azt is, hogy Lukácsné nem a 
Gálnétól szenvedett sérülésben, hanem azért 
volt beteg, mert az ura megverte s még a 
jobb oldalbordáját is betörte.

A perújításnak hely adatván, tegnap 
tartotta meg az újabb végtárgyalást az ügy­

ben a kir. törvényszék. Az itélőbiróság Ko­
s z é r  János elnöklete alatt F a r k a s  Sán­
dor és B a j n o v i t s  Ármin szavazóbirákbé)
alakult meg; a vádhatóságot N a g y  
dr. kir. alügyész képviselte. A védelmet 
S t e r n  Károly, panaszost ifj. N é m e t h y 
József ügyvédek képviselték. Jelenvolt J e |. 
1 a s i c h István dr. törvényszéki orvos i i . 
a jegyzőkönyvet K r ú d y  István aljegyző 
vezette.

A végtárgyalás a törvényszék idejét 
egész nap igénybe vette s csak lapunk zárta 
után ért véget. Természetesen a sok asszony 
tanú kihallgatása rengetegül hosszadalmas s 
a közéjük keveredett egy két férfiemberé 
pedig derültséget keltő volt. Például az egyik 
arra a kérdésre, hogy nincs e 
kedésben vádlottakkal,

ellenséges*
vagy panaszossal,

igy felelt :
— Szomszédok vagyunk, kérem a te­

kintetes törvényszéket.
Ez a lakonikus válasz persze azt je- 

jenté, hogy nem valami nagy barátságban
9

élnek. Es kifogásolták is a vádlottak pana­
szos Összes tanúit ; de ez sem hagyta magát 
a elmondta a vádlottak tanúiról minden 
ellenvetését, még azt is, hogy melyiknek mit 
Ígértek azok, ha a javukra vall. Ekkép a 
bíróság türelmét ugyancsak próbára tette a 
végtárgyaláa s mikor már összesen 15 tanút 
kihallgattak, még három meg nem idézett 
tanút jelentett be a panaszos, kiknek kihall­
gatását azonban a törvényszék mellőzte s a 
vád és védbeszédek meghallgatása után meg
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mindkét kezével megragadta karomat, mintha vi 
akarta volna tartani és igy kiáltott reám :

— Gyáva ! egy holttest ellen kegyetlenkedel !
9

Erre a szóra, tniutha már hallottam volna valahol, 
megrezzentem ; a nőre emeltem szemeimet, mire az na­
gyot si költött és eszméletlenül rogyott karjaimba. A 
fátyol leesett arcáról : Cecilia volt.

Mi voltam akkor önmagam előtt ? Milyennek tűnt 
fel előttem tz élet ? Cecília; Cecília ezen a bolyén a 
csoport között ! Képzelhetik, hogy milyen gondolatok 
cikáztak keresztül agyamon ebben a pillanatban. Boaz- 
szum ki volt elégítve ! dühöm lelohadt és egyszerre 
tűnt fűi előttem a véres jelenet borzasztójába és az 
inteni i:ö aggodalma.

Mikor arra a helyre mentem, csak Valérián meg- 
ölelésével foglalkoztam ; nem is álmodtam, hogy Ceciiia 
is ott lehet. De már nvnueii késő volt . . . Hog\an 
mentsem meg Cecíliát ? Ettől az ismeretlen félelemtől 
gyötöri et ve, mintegy magamon kívül, reszketve a,ham 
ott a szeretett no keblére hajolva, nem gondolva gém 
a remegő nők nyögéseivel, sem a haldoklóik börze ive l ,  
sem tar-ami ujjongásaival.

Legeoo-zör ii az jutott eszembe, hogy segítségül 
hívjak valakit, fölemeltem lejemet, de a szemeim előtt 
elterülő látvány mi gfagy aszta a vért ereimben. Egy 
szegény nő hi.,ha igyekezett k bontakozni egy katona 
Öleléseiből ; állat a nő keblére szórta, m.alatt kezeivel 
átkarolva tana és erőszakosan a földre fektette. Hasonló» 
jeleneteket gyakran láttam könnyelmű eezenirael ka- 
tonáskodásem alatt Germania minden varosában, meive* 
két tUzze l - xpuszt í t ot tunk « i a győzói vad jogánál

fogva. De itt a fold alatt rémítőbb tekintete volt s 
látványnak. Cecília, nem a Valérián neje, hanem as 
isteni leányka, kit én úgy szerettem, ki akkor oly fel- 
lobbanátra bírta szivemben a régi lángot, itt voit ai 
emberi vadállatok között, magankivül, szőke fejét kar­
jaimra támasztva minden védelem nélkül, csak férjé­
nek gyilkossá, e zabolátlan c-oport kapitánya védel­
mezte, ki Almacus véres parancsát oly vakon h.j- 
tóttá végre.

Míg oly gondolatok forogtak fejemben Trebaciua 
hozzám lépett.

Nos ? — monda vad nevetés-el — Megtettük 
kötelességünket. Szép csapáét mértél erre a Valé­
riáidra.

-- Trebacius, mondám kétségbeesett hangos,
segíts, hogy ezt a nőt biztonságba helyezhessem.

Biztonságba helyezni ? ! () ne hallgass ra any- 
nyit. Ezek a keresztény nők mind egyformák, oirnak, 
kétoi-gbeesnek karmolnak; csakhogy kütm-ik és kar­
maik nem hagynak helyet, mint a mieink. Jobb 'esz, 
ha kivered lejedből, bogyaem még megoltalmazni akar­
nád. Elégedjél meg vele, hogy ájultan nyugszik kar­
jaidban.

— Irebacius Ï — kiáltani, érezve, hogy hajam min­
den szála az ég felé Alit az. iszonyattól, — merészel­
néd f  . .

— Mit V —  tolytata Trebicius tréfás pillantással. 
— Hát any ámasszony lett belőled V Herkulesre, ez az 
asszony olyan szép, mint maga Vénusz Ha te nem 
mered, árnál jobb, majd nekem marad. Még nem tet*
tem togadá-t. hogy a YY-zta szüzek közé lépek.
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bottá át Ítéletet, mely az alapperben hozott
kúriai Ítéletet hatályban tartotta, 
vádlottaknak 3—3 havi fogházbUn* 
meghagyta, mert azok büntelentége 
végtárgyaiáson aem bizonyult be, 

dacáia at újabb tanuk kihallgatáaának.
Az ítélet elleu vádlottak, valamint 

védőügyvédül^ is feiebbeaett, a kir. Ugyétz 
pedig tudomáaul vette. Ez volt vége a tik 
lósi amazonok harcának : sok hűhó semmiért.

királyi
vagy it
tetését
az uj

Közgazdaság
□  Az uj gabona. Noha az idén kiesé 

elkéstek gazdáink at aratással, mindazonál­
tal néhány hét múlva már mindenütt be leez 
hordva at idei termés, mert a jelenlegi ked­
vező időjárás folytán igen serényen folyik a 
munka. Némely helyen már a cséplést is el­
végezték gazdáink, de uj búza mégis igen 
kit mennyiségben kerül a piacra. Ennek oka 
az, hogy az alacsony árak mindenkit tartóz­
kodásra késztetnek. Tavaly ilyenkor kül­
földről is nyilvánult némi érdeklődés, az idén 
azonban a mintákat nem követte próbaren­
delés, miután nincsenek megelégedve az idei 
butánk minőségével. A leggyakoribb kifogá 
sok, hogy sok a szorult szem és nem eléggé 
acélos a búza, de ezen állítások korántsem 
tekinthetők indokoltaknak, már hiszen né­
hány próbából és pláne közvetlenül a csép­
iét alól kikerült gabonáról bajos határozott 
véleményt alkotni. Az különben csaknem 
évről-évre ismétlődik, hogy a legelső uj ga­
bona-tételekben sok gáncsolni valót találnak 
a tőzsdén, mert tényleg egy ideig sohasem 
dolgozhatják fel malmaink a friss búzát, a 
nélkül, hogy ó-gabonával kevernék. A kü­
lönbözet a tavalyi és az idei búza között 20 
kr, mely rerdellenesen alacsony különbözet 
eléggé mutatja, hogy az idei gabona minő­
ség tekintetében sem fog mögötte maradni a 
tavalyinak. Rozsban már nagyobbszabásu az 
üzlet. Főleg rendes fogyasztóink, a cseh és 
morva gyárosok vásárolják erősen az uj ro­
zsot, úgy paritásban, mint állomásokon de e 
cikknél is meglátszik az utóbbi napokban az 
általánosan kedvezőtlen hangulat hatása. Ár­
pában ezideig főleg a silányabb fajták ke­
rültek forgalomba, de úgy látszik, hogy az 
ióén sem leszünk hiányában az elsőrendű 
exportképes fajtáknak. E tekintetben azon­
ban I na még véleményt adni nem lehet, mert 
az árpa termés még legnagyobb részben lá­
bon van, már pedig árpánál az utolsó pilla­
natig felette mérvadó az időjárás.

□  Szőlőgazdák boritaladó kedvez­
ménye. A pénzügyminisztérium konkrét eset 
alkalmából elrendelte, bogy mindazok a sző 
lősgazdák, kik az átnézetből kimetszett szel­
vénynyel igazolni tudják azt, hogy az 1892. 
XV. t. c. előirt feltételek értelmében a ked­
vezményei adózásra való igényeiket kellő 
időben és módon bejelentették, adózás ese 
tén csakis 1 írt 35 krt tartoznak hektólite- 
renkint fizetni, mert az átnézetnek a község 
által történt késedelmes bemutatáoa a szőlős­
gazdáknak kedvezményes boritaladó fizeté­
sére irányuló igényét meg nem szünteti. 
Ez az újabb határozat másolatban miheztartás 
végett a bérlőkkel is közöltetett, kiknek egy­

idejűleg meghagyatott, hogy az esetleg be­
szedett fölös Összegeket a feleknek azonnal 
fitessék vissza.*

□  Gazda tiszti kongresszus. A magyar
gazdatisztek és erdőtisztek országos egyesü­
lete által rendezendő Il-ik magyar gazdatissti 
koogresizus érdekében f. bó 23-án tartott

t

Ülést as előkészítő-bizottság. Az ülés főtárgyát 
a kongresszus batáridejének végleges meg­
állapítása képezte. A bizottság határoz*tilag 
kimondta, hogy a kongresszus f. évi szept. 
hó 24-én d. u. fél 3 órakor a kiállítási ün­
nepélyek csarnokában tarttassék meg. Egy­
idejűleg felhivja a t. birtokos, bérlő urakat, 
egyesületünk tagjait, valamint mindazokat, 
kiket ez ügy fontosságánál fogva kell hogy 
érdekeljen, hogy e kongresszuson részt venni 
szíveskedjenek, s ezt a I I  ik magyar gazda­
tiszti kongresszust rendező bizottságnak, Bu­
dapest, IX  Lónyay-utca 7. s z , legkésőbb 
szept. hó 10-ig bejelentse. A kongresszus 
napirendjét két tárgy képezi, u m. : 1. a 
gazdatiszti qualifikáció megállapítása, 2. a 
szolgálatadók és gazdasági alkalmazottak kö­
zötti jogviszony törvény utján való szabályo­
zása. A  kongresszusi részvételi dij 2 korona. 
Az egyesület tagjai, valamint az érdeklődők 
részére a felhívások, melyben az iroda utján 
elérhető úti és kiállítási kedvezmények is 
felsoroltatnak, — néhány nap múlva küldet­
nek szét.
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H i r d e t é s e k .

Egyedüli legjobb mosóeszköz •  jelen, 
korban az újonnan föltalált es. és kir. U  
zárótagosan szabadalmazott

T Á V I R A T O K .
— Elégtételünk. (A  .Pécsi F i ­

gyelő* eredeti távirata.) Csorba rendőr- 
felügyelő ellen, a ki a minapi rendőri 
brutalitásoknak értelmi szerzője volt, a
fegyelmi eljárást megindították. Azokat a 
Mihaszna Andrásokat, a kik az újságírókat 
tettleg bántalmazták, végleg el fogják bo ­
csátani a szolgálatból.

Ivánka Imre végsó aka-
(A  .Pécsi F igyelő" eredeti táv- 

Iváuka I

« o p
finomra csiszolt kamiral mirvinjbôl, Hl
vacsek szabadalma, minden eddig létető 
hasonnemü készítményt felülmúlva, mely a 
márvány keménysége és szilárdsága követ­
keztében elpusztithatatian, folyton sima és 
tiaata marad, a miért is kifogáétalanul, gyor­
san é« hófehéren lehet rajta mosni, megkíméli 
a ruhát, megtakarítja a szappant és az időt 
igy aztán minden létező mosógépet fölülmúl 
E mellett a szab. márvány mosógépek szer­
fölött jutányosak. Az árak a következők :

rata.
I. nagyság 25 X

II. n 30 x
III. „ 35 X

30 cm 
35 
40

r
n

2 frt 50 kr.
3 írt 50 kr.
4 frt 50 kr.irata.) Iváuka Imre utolsó kívánsága az

volt, hogy fekete m agyar díszbe öltöztes-. _ _ _ _ _ _ _ _ ,
sék és a Johannita-rend palástjával b e -1 v*gy utánvétel mellett egyenesen ét egyedül 
takarva fektessék a ravatalra. Koporsója ' * r»i*.uiAn*i 
fölé pedig 48-iki honvédezredesi csákóját, 
kardját és tábori övét tegyék.

Kaphatók a pénz előleget beküldése,
Ut invétC1 * * * IaM oortvAvkAnAn Aa Afvvro/I 11 I

feltalálónál

A cs. és kir. kizár, szabad.

Hlavacsek-féle vállalatnál
Strakoniu-ban (Csehország.'

Ismételadó kereskedők megfelelő
százalékban részesülnek.

k megfi

— Affendákiss ítélete. (A
„Pécsi F igyelő* eredeti távirata.) Affen- 
dákisz Periklész, nemzetközi betörő előtt 
ma délelőtt hirdette ki Czárán István kir. 
táblai bíró a kúria jogerős Ítéletét, mely 
szerint három és félévi fegyházra Ítéltetett.
Affendákisz mélyen meghajtva m agát, 
monda: Felebbezek ! —  Nem lehet; —  
felelte a bíró, mert ez már a kúria 
Ítélete. —  Akkor legalább azt enged­
jék meg —  úgymond Affendákisz —  
hogy ellátásomról saját költségemen ma­
gam gondoskodjam. —  A  törvény ér­
telmében, erre csakis azok tarthatnak igényt f
a kik fogházra vaunak Ítélve és jó  maga- ó f * r k n  V f í t p f I i í » K  T I m  K V  
viseletűkkel erre érdemesekké váltak. - J  d l  ü l i  V U l/ ü lllü H  l ü l  H l
De az istenért, én ezen a rabkenyéren el­
pusztulok, torkig vagyok vele. —  H a be­
teg lesz, majd kórházba küldik. Különben 
1899. márczius 27-én letelik büntetése és 
Magyarországból megszabadul. Ezután Af- 
fendákiszt visszavitték börtönébe.

Hirdetések jutányos

adóhivatalunkban.
* -



PÉCSI FIGYELŐ* 1896. július 29.

Mária-utcza szám királyi tábla átellenében

Könyvnyomda, könyvkötészet, nyomtatványraktár, papirkereskedés.

Ajánlja a kor igényeinek megfelelő berendezésű

óbb művek, folyóiratok, körlevelek, számlák, falragaszok,
hivatalos és gazdasági táblázatok, részvényekren

8tb. stb. elkészítésére.
apszabályo

hívók, táncz- 
, névjegyek,

fel van szerelve papirmetsző, sodronyfiiző, perforirozó, számozó, aranyozó stb.
el, melyek segélyével a legegyszerűbbtől a legdíszesebb munkáig minden

elkészíthető.

Nyomtatvány raktárából
körjegyzői, papi és ügyvédi nyomtatványok jó papíron olcsó árért kaphatók

nagy választékban kaphatók fogalmi 
súlyban és minőségben; itató papírok, levélpapírok

fehér

nyelek, különböző

?r iró papírok, különböző 
dobozokban, irótollak. toll-

kaucsuk bélyegző tinták, pecsétviaszok
tinták, gumini arabicumok, fehérneműt jelző tinták

stb. eféle czikkek, olcsó áron.

megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

NyoiiiAioU Juzsetnei hVju ell lötfü.




